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Előfizethetni helyben: 
THLBÖDl K. LAJOS és Ifi; 
OSATHY KAROLY kSnyv- 
kereakedéeében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv- 
aydmdijábaa s aposUhivatalek 

utján.

DEBRECZENPOLITIKAI, TABS AD ALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A tíebre(*/eui es vidéki »függetlenségi párt« közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési díj:
Néfy hasábéi petit serért 6 kr. 
Nagyobb terjedelmű • tőbbaalr 
hirdetések alku ssérint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beikta­

tásért 86 kr.
Hirdetést vagy reelamot magában 
foglaló ojdonság sora 50 krajaár

hivatalban, KUTASI I. könyv-

Kamdá iban, valamint ZIGHU 
IN H. kősv. Irodájában is. 

Név nélkül vagy bérmentetieaül 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok víeexa nem 
adatnak.

Debreczen képviselői.
(r. B.) Budapest egyik városi közgyű­

lésén, a midőn a regále-törvényjavaslat 
kérdése szőnyegre került, egy köztőrv. h. 
bizottsági tag erős megrovásban részesí­
tette a főváros országgyűlési képviselőit, 
mint a kik határtalan közönyt tanúsíta­
nak ezen, a városuk tulajdonát is oly 
végzetesen érintő, nevezetes Iótórdekü tör­
vényjavaslat iránt. Az egyetlen egy ellen­
zéki képviselő, br. K a a s Ivor az egye­
düli, a ki ellene tollal, szóval vagy legalább 
a közgyűlésen valé megjelenéssel — agi­
tált. >Imő, még a tanácsba sem jöttek 
el<, fordíthatta volna meg »Et imo vero<- 
ját a modern váró» Cicero.

Éppen ily szeretetreméltó 
magatartás az, a melyet a Debreczen vá­
rost sok ezerig menő tőkével megkárosító 
s az ettől legalább még szűz polgári vái- 
lakat a pétadó igájába görnyesztő, kor­
mány-merénylettel szemben a mi két kor­
mánypárti képviselőnk tannsit.

Az egyetlen függetlenségi képviselő, 
T h a 1 y Kálmán kifejtette nézeteit az őt 
pártkülönbség nélkül felkeresett polgárság 
előtt. Láthattuk üjra azt a bámulatos 
Ítélő tehetséget, melyet a magas színvo­
nalú történelmi munkásságnak sok minden 
ágat magába ölelő művelése élesített ki 
annyira, hogy a jeles képviselő úgy szól­
ván egy tekintetre képes városunk leg­
bonyolultabb ügyei felől világos és a ieg- 
czéiszerübb megoldást magában viselő ké­
pet nyújtani A regále-megváltási tervben 
is átértette s kifejezte ennek káros voltát 
úgy specziális debreczen i, mint o r- 
8 z á g o s szempontból. De ha nem is lett 
volna alkalma nyilatkozni, őameretea az 
országos 48-as és függetlenségi pártnak 
ez irányban elfoglalt álláspontja, mely 
ezen szabadelvű (!) javaslat kivált­
ságon, hatalmi érdekeken és tulajdon fosz- 
táson alapuló törvény ellenében, — az 
1848-iki törvények szelleméhez híven, a 
jogegyenlőség talapzatára támaszkodik.

Egyik képviselőnkkel tehát itt is 
tisztában lennénk. De ugyan melyik gya­
korlott talányfejtő tudna az iránt felvilá­
gosítással szolgálni, hogy a város két kor­
mánypárti képviselője e tárgyban miként 
gondolkozik és általában mit fog megkí­
sérlem, mivel fog hozzájárulni a törvény- 
javaslat megbuktatásához!

Mert ha nem törekednének e czólra, 
álláspontjuk homlokegyenest ellenkeznék a 
választó polgárság akaratával és jól fel­
fogott érdekeivel. Bizony gyönyörű látvány 
volna az: Debreczen városának közönsége 
az országgyűléshez feliratot intéz a regále- 
inegváliasi törvényjavaslat ellen, polgár- 
mestere elnököl a szab. kir. városoknak 
éppen ily irányú értekezletén, a jé kép 
viselők pedig megszavazzák a poriamén t- 
ben városuk jövedelmének megcsorbítását, 
a bennök bizó polgárság anyagi rom­
lását !

Annál inkább érdekelne bennünket a 
képviselő urak vélekedésének megösmerése, 
mert eddig a kormány részéről csak Tisza 
Kálmánt és Falkot hallottuk, mint a kik 

" a bizottságban föltótien hívői az uj meg 
% váltásnak. Halljuk és látjuk ellen 
% ben, hogy a javaslat ellen hangok emel­

kednek a kormánypártban magában, a 
I melyre éppen oly hatást gyakorolt úgy a 

I javaslat, mint a nyomában keletkezett 
mozgalom, akár csak a dynamit. A kor­
mánypártban tehát ebben az irányban fix 
elv, vagy megállapodás nincsen és ez még 
több érv arra nézve, hogy a két kormány- 
párti képviselő or — tegyen és beszél­
jen. Hiszen ők — még a nógrádi lóte­
nyésztő bizottságtól elszerzett képviselő ur 
Is — programijaikban leginkább a városi 
érdekeket hangsúlyozzák. Imé egy városi 
érdek, a mely nemes és bátor fellépésükre 
adna okot és alkalmat.

Egyik közelebbi számunkban e he 
lyen volt alkalmunk rámutatni arra a 
csalhatatlan szerre, melylyel a városok 
rábirandják képviselőiket az 5 akaratuk 
és érdekeik képviseletére. Közgyűlésen, 
nópgyülésekkel, aláírások utján kell fóire- 
érthetlenűl megmutatni a képviselő urak­
nak, hogy mi az 5 kötelességük. Debre­
czen városának nagyon nagy oka van 
arra, hogy a törvényjavaslat ellen tüntea 
sen minden képzelhető módon. Kérdezze 
meg tehát, sőt kényszerítse képviselőit, lé­
vén az egyszer tény, hogy ők nem a ki­
fosztó Tisza-kormány, de a kifosztandó 
Debreczen mandatáriusai.

= Belföldi hirek. A király tegnap 
reggel Gödöllőről a fővárosba érkezett, s dél­
előtt általános kihallgatást adott, a melyen 
53-an jelentek meg, uagyrészben a legutóbbi 
novemberi kinevezés alkalmával előléptetett 
főtisztek. — Az idegenek forgalmá­
nak emelése. A közlekedési miniszter a 
fővárosnak az idegenek forgalmának emelésére 
irányzott törekvését támogatni kívánván, még 
a nyár folyamán kijelentette, hogy a maga ré­
széről kész közbenjárni oly irányban, hogy az 
amerikai „World Travel Gazette“-ben Buda­
pestet ismertető ezikkek jelenjenek meg. A fő­
város ez ajánlatot köszönettel fogadván, a mi­
niszter az említett hírlapi vállalattal ártárgya­
lásokat megindította s azok eredményekép 
arról értesítette a fővárost, hogy a vállalat 
kész lapjában a fővárost ismertető leírások, s 
azonkívül hirdetések közlése czéljára bizonyos 
tért biztosítani. A költségek 33U0 forintra rúg­
nának. Ez összeg fele részét a miniszter haj 
landó tárczája terhere elvállalni, a másik ré­
szét ellenben a fővárosnak kellene viselnie. A 
miniszter felhívja a fővárost, hogy ez ügyben 
elhatározását vele sürgősen közölje, mert az 
amerikai utazási klubbok az utazási program­
unkat a tél folyamán szokták megállapítani, s 
ekként igen kívánatos, hogy a fővárost érdeklő 
közlemények az említett lapban minél előbb 
kőzzététessenek. — Rökk Szilárd sír­
emléke. Rökk Szilárd, az elhunyt nemes 
emberbarát sírhelyének méltó emlékkel való 
megjelölése tárgyában a fővárosnál tudvalevő­
leg mozgalom indult meg. A főváros kegyele­
tének ilyen módon való kifejezésére azonban 
nem lesz szükség, mert az elhunyt öescse Rökk 
t ál a temetés után azonnal monumentális sir- 

™eg, s a jövő tavaszszal fel is 
Mayák a kerepesi-uti temetőben. — Az ital 
F\É T. jövedék tárgyalása. A 
képviselőház regáieügyi bizottsága vasárnap 
lisza Lajos gróf elnöklete alatt ismét ülést 
tartott. Az elnök az ülésen bejelentvén, hoav 
a fővárosi italméréssel foglalkozó ipartestille- 
tek s ipartársulatok kérvényt terjesztettek 
elő, a bizottság áttért az állami italmérési jö­
vedékről szóld törvényjavaslat folytatólagos 
tárgyalására. 6

— Országgyűlés. A képviselőház ülése 
november 5-én. A ház tegnapi rövid ülésén 
nyújtotta be Fabmy Theofii igazságügy 
miniszter a bíróságok és bírák fe­
lel ősségérói szóló törvényjavaslatot, br. 
r ejérváry Géza honvédelmi mmuzter pedig 
az alapítványi helyekről szóló két jelentését, 
melyek a honvédelmi tárcza költségvetésével 
együtt lógnak tárgyalásra kerülni A napi 
renden levő jelentéseket a ház majdnem vita 
nélkül vette tudomás ál. Csak a ház irományai­
nak kinyomatása iránt a pesti könyvnyomda- 
részvénytársasággal kötött szerződésről szóló 
jelentésnél volt egy felszólalás. Lukacs Gyu­
la kifogásolta, hogy nyílt pályázatot nem hir­
dettek. Az előadó rövid válasza után azonban 

tiZrl a Jeieutést is jóváhagyta. Ugrón 
Gábor és Bartha Miklós mentelmi jogait a 
™ a mentelmi bizottság javaslata értel­
mében — vita nélkül felfüggesztette. Végül 
az elnök jelentette, hogy a ház első sor­
ban a konverziónál is törvényjavaslatot fogja 
érdemlegesen tárgyalni, még pedig az esetre, 
ha a bizottság jelentése még csütörtökre be­
érkeznék, már a jövő héten.

Á szolnoki uj hid.
Á magyar kir. államvasutak vonalán, 

Szolnok és Szajol állomások közt, a Tiszán két 
vágányra épült vas szerkezetű híd terhelő 
próbáját október 23. és 24-ik napján, a mü- 
tanrendóri bejárást pedig 25-én tartották meg, 
mindkettőt a legjobb eredménynyel, s az uj 
híd f évi november 1-én átadatott a közfor­
galomnak.

E külalakjára is tetszetős, erős szerke­
zetű hid a E agyar műszaki alkotásnak egyik 
újabb, fényr bizonyítéka. Valamint maga a 
folyam, melynek hullámai fölött emelkedik a 
díszes mü, a legsajátosabb magyar folyam, úgy 
e hid is teljesen magyar alkotása, mert építé­

sénél kizárólag hazai erők működtek közre és 
csupa hazai anyagot használtak.
„vm.^Z!n-.f?Dt0^ és na6? mü létrehozatala és 
gyoia kiépítése Baross Gábor közmunka és 
közlekedésügyi miniszternek köszönhető, ki 
annak elállítását a törvényhozástól a múlt 
évben kieszközölte.

A Szolnok melletti Tiszahid a magy. kir. 
államvasutak ama nagy jelentőségű góczpont- 
ján épült a mely a volt tiszavidéki, keleti és 
első erdélyi vasutakat, továbbá az északkeleti 
vasút vonalainak legnagyobb részét, valamint 
az eme vonalakba beágazó helyi érdekű vas­
utakat a ni kir. államvasutak Tiszán inneni 
vonalaival összeköti, tehát mindezen vonalak 
forgalmát közvetíteni hivatva van. Ezen neve­
zetes góczponton a Tiszán való átkelést eddig 
egy fahíd közvetítette, s ámbár e hid szerke- 
zete biztonsági tekintetekből kifogás alá nem 
eshetett is, mindazonáltal, mivel e fahidcak 
leégése, erős jégzajlások által való elsodrása 
vagy erőszakos megrongálása esetében, a fen 
tebb megnevezett összes vonalakról csak nagy 
kerülővel, nagyobb költséggel és idő vesztes eg - 
gél lehetett volna a Tiszán inneni vonalakra 
eljutni, mi különösen háború esetén kiszámit- 
hatlan káros következményeket vonhatott volna 
maga után ; úgy forgalmi, mint hadászati okok­
nál fogva tehát elkerülhetetlenné vált, hogy 
Szolnoknál egy, a modern technika minden 
követelményének megfelelő, szilárd, vas szer­
kezetű hid építtessék. De tekintetbe veendő 
volt az is, miszerint az egy vágányu régi fa­
híd a közmunka- és közlekedésügyi miniszter 
által oly nagy sikerrel maugurált díjszabási 
politika következtében mindinkább növekedő 
forgalomnak már nem volt képes megfelelni. 
A jelenleg kiépített végleges Tiszahiü tehát 
úgy forgalmi, mint hadászati szempontból a 
legkiválóbb fontossággal bir s az összes Tisza- 
áthidalások között eisó helyen áll.

De első helyen áll e hid építés tekinte­
tében is, mert fölötte kedvezőtlen alapozási 
viszonyok között, részben kemény téli időben 
s kedvezőtlen vízállások mellett kellett az épí­
tést végrehajtani.

Az alapozási nehézségek között megem­
lítendő, hogy egy vékony agyagrétegen kívül, 
mely azonban közvetlen a meder feneke alatt 
fekszik, s mely tehát a hidoszlopok alapozá­
sára felhasználható nem volt, oly hordképes 
rétegek, melyekre a hidoszlopok alapozhatok 
voltak, a meder két partján és a meder kö­
zepén levő íőoszlopoknál a Tisza sempontja 
alatt csak 22—23 méter mélységben találha­
tók. E körülmények okozták, hogy a három 
főoszlop közül a meder közepén es a Szajol 
parton fekvőt pneumatikus módon a sempont 
alatt 23-0 méter melységre, a szolnoki fóosz- 
Iopot, mely kedvezőbb helyen fekszik, czőlöp 
falak közé vert, átlag 20 méter hosszú alap- 
czölöpökre, az ártéri pilléreket a sempont alá 
átlag 9 méternyire lesülyesztett kutakkal, vé­
gül a hídfőket szádfalak közé vert átlag 20 
méter hosszú alapczöiöpökre kellett ala 
pozni.

A pneumatikus (sűrített levegővel valő) 
alapozásnál a munka folytonosságának bizto­
sítására két teljes légsűrítő berendezést, a kút 
alapozásnál pedig a magyar kir államvasutak 
tulajdonát képező gózkotrót, végül a czölöpő- 
zésnél mü- és gózczölöpverőket alkalmaztak.

Daczára annak, hogy az alapozási mun­
kák a fennforgó nehézségek mellett is, min­
den lennakadas nélkül a legsimábban végez­
tettek, mindazáltal az 1887. évben korán be­
állott rendkívüli hideg időjárás miatt nem volt 
lehetséges, hogy az 1887. évre előirányzott 
munkákat meg a fagy beállta előtt befejezzék. 
Mivel pedig a czelból, hogy a híd az 1888. 
év folyamán a forgalomnak átadható legyen, 
okvetlenül szükséges volt, hogy a hídfők egé­
szen, a középoszlopok pedig a közép-viz felé 
még a tavaszi árvizek előtt elkészüljenek: ez 
okból elkerülhetetlenné vált, hogy a falazást 
té.en át is szakadatlanul folytassak, a mi csak 
úgy volt elérhető, hogy mindegyik munká­
ban levő oszlopot fűthető bódéval vették 
körül.

Az 1888. év tavaszán bekövetkezett rend­
kívüli árvizek azonban mégis hátrányosak 
voltak a munkák menetére, mert nagy nehéz­
ségeket okoztak a vas zerkezet szerelő állvá­
nyainak létesítésénél.

A hid szerkezetére nézve vonatkoz ó ada­
tokból a kővetkezőket közöljük:

Az uj kétvágányra épült vashid tengelye, 
a régi fahíd tengelyétől lelteié mérve 16 méter 
távolságban van.

A hid vas felszerkezete kőoszlopokon 
nyugszik.

A nyílások száma hét, ezek közül kettő 
a tulajdonképem medernyilás, a többi öt pedig 
ártéri nyilas. A medernyilások oszlop középtől: 
oszlopközépig mérve 97—97 méteresek, az ár-1 
téri nyílások pedig egyesként 39'6 méteresek-1

A hid összes nyílása, a hídfők belső szélei 
közt mérve, 392-5 métert teszem

A medernyilások vasszerkezetének alsó 
f akadálytalan közlekedése tekin
e'é.Ml' a 188 B évi árvíz színe fölött 5 90, az 

11.8®8'ban észlelt, eddig legmagasabb árvíz fö­
lött pedig 5'36 méternyire van.

A medernyilások főtartói félparabola 
alakúak, íves alsó övékkel, függélyes és ferde 
egyszeres rácsozással; az ártéri nyílások fő­
tartói pedig párhuzamos övüek kétszeres ferde 
rácsozással. A hid falazati munkáit a m. kir. 
államvasutak igazgatóságának építési szakosz-
Äb*n MSZ“k tervezetek lapján Gregersen 
Guílbrand budapesti vállalkozó végezte, ki az 
oszlopok építését 1887. évi május 23-án kez- 
dette meg s a folyó évi árvix okozta egy havi 
szüneteléssel, folyó évi junins hó 26 án telje­
sen be is fejezte.

Megemlítjük e helyütt, hogy a Szolnok 
és Szajol közt ez ideig fennálló fahidat ezelőtt 
31 évvel ugyancsak Gregersen G. vállalkozó 
építette.

A hid összes vas alkatrészeit, szintén a 
m. kir. á lamvasutak igazgatóságának építési 
szakosztályában készített tervek szerint, a 
a magyar kir. államvasutak gépgyára belföldi 
anyagból gyártotta és szállította. A gépgyár a 
szereléshez szükséges állások készítését f. é. 
február 21-én kezdette meg, azonban az ár­
víz miatt már márczius 23-án ezt a munkát 
is meg kellett szüntetni, mely az árvíz elvo­
nulása után csak május május 3 án volt ismét 
folytatható.

Ez időtől kezdve azután négy hónapon 
át szakadatlanul és serényen munkálkodtak, 
úgy, hogy a vasszerkezet szerelését szept. hó 
8 an befejeztek. Ezt követte a korlátok 
felállítása, a mázolás s több kisebb utó­
munka.

Hogy a teljesített munkálatok terjedel­
méről nemi képet nyújtsunk, megemlítjük, hogy 
a két meder-oszlop az alap fenekétől szá­
mítva 33 méter magasságú, s hogy a hid 
összes pilléreinek alap-falazata 6,400 köb­
métert, felső falazata pedig 2,800 m-rt, végül 
hogy a vas-felszerkezet súlya 1.810,000 kg-ot 
teszen.

A hid mindkét oldalán emléktáblák van­
nak alkalmazva a következő felírással:

Az egyik oldalon;
I. Ferencz József ausztriai császár és 

Magyarország apostoli király ő Felségének 
dicső uralkodása, borosjenői Tisza Kálmán m. 
kir. miniszterelnök és bellnsi Baross Gábor 
közmunka és közlekedési magyar kir. mi- 

kormányzása alatt — megnyittatott 
1888 ban.

A másik oldalon:
Tervezte és építette a m. kir, államva­

sutak igazgatósága. Készítette belföldi anyag­
ból : a vasszerkezetet a m. kir. államvasutak 
gépgyára; a kőmunkákat hazai vállalkozó. 
1887—88.

A borkii katasztrófa
A borkii katasztrófáról legutóbb érke­

zett részletek még inaább megingatják a bi­
zalmát amaz orosz hivatalos jelentés iránt, 
hogy a katasztrófa nem merénylet, hanem 
vasúti baleset következménye.

Egyébiránt a „Köln. Ztg." megbízható 
részről ez ügyben érdekes közleményt hoz. E 
szerint az orosz vasutakon, minthogy rosszul 
épitvék, nem szabad a vasútnak nagyon gyor­
san haladnia s különösen veszélyes két moz­
donyt alkalmazni. A kurks-azovi vasút igaz­
gatója, Kovanko titkos tanácsos, mihelyt érte­
sült róla, hogy a czár e vonalat akarja hasz­
nálni, kijelentette, hogy e vonalon egy órában 
hetven kilométernyi gyorsasággal és két moz­
donynyal utazni veszélyes s ő sürgősen ajánlja, 
hogy ez ne történjék. Nem tudni, közölték-e 
ezt a ezárral, de bizonyos az, hogy megpa- 
rancsoltatott, mikép a mozdony az említett se - 
bességgel haladjon.

Az orosz lapokból, melyek most élénken 
vitatják, mi okozhatta a szerencsétlen ese­
ményt, — még a következő részleteket kö­
zöljük :

A czár a szerencsétlenség után mindad­
dig maradt a pályatesten, mig az utolsó ha­
lottat és sebesültet el nem szállították. Ma­
gukban a vonaton levő műhely-kocsikban ki- 
lencz ember zuzatott agyon. A vonathoz ugyan 
is több waggon volt csatolva, melyekben az 
elektromos világításhoz szükséges gépek s az 
egyes kocsirészek esetleges javítására szaki\ - 
ges készülékek állottak. Az ezekben É^fték 
munkások csaknem mind melyen a
meg a szerencsétlenséget- * ® verst-
czár utazott, dránkint átlag
nyi utat tett meg- ,yan- miaisztere áltál a

ALfIr°öTkijött jelentése, melynek tar- 
ämÄSisg már közölve volt, így hang-

; eA csástári vonat, mely október H-éa



DEBBECZEN,

délben Taranovka állomást elhagyta, Tara- 
novka és Borki közt kisiklott a meglehetősen 
mély szikla hasadék fölött vezető pályatestről. 
A katasztrófa alatt ő felségeik a császár és 
a császárné az egész felséges családdal s a 
kísérettel együtt éppen dejeuner-nál ültek az 
ebédlő kocsiban M dőn az első waggon ki- 
áklott. az utána következő összes waggonok 
himbáiódzó helyzetbe jutottak és a vágányok­
ról jobbra és balra fordultak. Az ebédlő te­
rem ugyan a vasúti töltéseu maradt, de fel 
ismerhetlen állapotban. A kerekek ki voltak 
tépve, a falak be voltak zúzva s csak az cl 
dalra szorított tető védte a benn ülőket. — 
Alig volt föltehető, hogy valaki e romok alatt 
épen maradhatott! De az egek ura megvédte 
ó felségeiket s fenséges családjukat s a ro­
mok közü épen és sértetlenül (!) lépett ki 
a felséges család

így a hivatalos jelentés. Báró Stjernvall 
megsebesüléséről különböző hirek keringenek. 
A „Novosti“ szerint a báró a szenvedett sé 
rüiések következtében már meg is halt, mig 
a „Novoje Vremja“ szerint állapota jobbra 
fordult.

Az óvintézkedésekről, melyeket a czár 
utazására tettek a „Mosk. Vjedomisti' az aláb­
biakat jelenti : Azon helységeket, melyek men 
tén a czár vonata elhalad, mindenekelőtt 
csendőrök látogatják meg, kik feljegyzik a 
közelebb fekvő házak lakóit és tüzetesen meg 
vizsgálják úgy a pályatestet, mint környezetét. 
Azután csapatok érkeznek, melyek megszáll­
ják az indoházakat. Minden kilométernyi tá­
volságra negyven főnyi csapat helyeztetik el, 
melyek járőröket küldenek ki, s ezek meg­
vizsgálják a síneket, a töltést, a hidakat, az 
átereszeket és talpfákat. Az alagutak falát 
külön e czelra készített kalapácsokkal vizsgál­
ják meg, hogy az esetleges aknákat felfedez­
zék. Ezek a katonák csak ezen szolgálatot 
V’gzik, más rendeltetésük nincs. Két nappal 
később érkeznek meg a főbb rendőrtisztek, 
még egyszer felülvizsgálnak mindent s abban 
a pillanatban, midőn a czári vonatok Péter- 
várrói megindulnak, az összes katonák fegy 
vérben állanak fel a pályatest hosszában Az 
őrszemek tiz méternyi távolságban állanak egy­
mástól.

Egy lélek sem közeledhetik a pályá­
hoz s mindea átjárás el vau zárva. Rendsze­
rint három külön vonat fut egymásután. Mind 
a három teljesen egyforma s a czár csak a 
legutolsó pillanatban határozza meg, hogy me­
lyik vonatra üi Mindegyik vonat harmincz 
kocsiból áll. A czári csalid szalonjai bámula­
tos elegáncziával vannak berendezve, belül 
különféle sűrű selyemszövettel bevonva s aczél 
lemezekkel vaunak befödve. Ez oly súlyt ad a 
kocsiknak, hogy rendszerint kőt mozdonyt 
keli alkalmazni Ehhez járul, hogy a távirdai 
közlekedés egy órávsL .

MíU vo ogy" órával a vonat elindulása után 
teljesen szünetel s csak a czár legközvetle­
nebb kísérete által vetethetik igénybe. Ez óv­
intézkedések a kaukázusi utazás alkalmával 
több mint két millió rubelbe kerültek.

A „Daily Chronicle“ egy pétervári jelen­
tése szerint Moszkvában ötven egyént tartóz­
tattak le. Köztük van Kolzov tanár, pánszláv 
lapszerkesztő. Az elfogatások oka ismeretlen. 
Charkovbau szintén történtek elfogatások.

A „DSBBICZSI“ TÁBOÁU.

A KISAJÁTÍTOTT ház.
— Charles Ciliin» után angolból. —

(Folyt és vége)
Hogyan ! Ez az ember elvesztette azt a 

képességet, hogy saját képét pillantsa meg a 
tükörben ? másnak az arezát látja ottan ? ! ó 
neki nem úgy verődnek vissza a napsugarak, 
mint más embernek V — Ezek a gondolatok 
megf&gyaszták bennem a vért; későn vettem 
észre, hogy hallgatásom, mily hamis magya­
rázatra ad okot.

— Nem, nem, nem ! kiáltám azonnal, — 
százszor is nem! Én önt láttam, csupán csak 
önt. Az ön arcza volt az, a melyet leírni 
próbáltam.

Nem látszott hallani engem. Nos, nézzen 
ide 1 mondá alig kivehető hangon s a saját 
képére mutatván a tükörben. Kinek az arezát 
látja ön itt ?

— Természetesen, hogy az önét. S rög­
tön viszont kérdém : És ön kiét látja ?

Magánkívül felelő, az övét mindig az 
övét, csak az övét! Még egy pillanatig ott 
állott, aztán hangos rettentő kiáltással ismé­
telvén e szavakat: mindig az övét, mindig az
övét, s ájultan rogyott össze előttem.

*

— Tudtam mit kell tennem. Ehhez a 
dologhoz ertettem. Egy kis orvosi és sebé­
szeti gyógytárt hordoztam állandóan magam­
mal s elkövettem mindent, a mi szükséges 
volt; legelőször magához téritettem a szeren­
csétlent, aztán gondolkoztam a rá nézve oly 
szükséges nyugalomról. Nagyon rosszul volt, 
pár napig a halál torkában feküdt. Mikor ja­
vulni kezdett, Írtam szolgámért Londonba; 
Maseyért kiben megbízhattam. Körül írván 
előtte nagyjában az esetet, gondjaira bíz­
tam a beteget; meghagytam neki aat is, 
hogy mihelyt oly állapotban leead, hogy utaz- 
hátik, hozza ide.

Törvényjavaslat.
(Az állami italmérési jövedékről szóló tör- 

vényezikkek folytán adandó kártalanításról.)
(Folytatás )

III. FEJEZET.
A kártalanítás módozatai.

A kártalanításnak végleg megállapított 
összege a 2 §. 1. pontjában említett kártala­
nítás esetén e czélra külön kiadandó s hetven 
év alatt sorsolás utján beváltandó. Az alábbi 
kivételektől eltekintve, elömufatóra szóló köz 
forgalmú állami kötvényekkel nyeretik kielégítés 
s készpénzben csuk is azon töredékrész fizet­
tetik ki, mely a legkisebb névértékű kötvény­
nél is csekélyebb.

Ellenben a 2. §. 2. pontjában említett 
kártajanitás esetén a kártalanítási összeg, ha 
csak az érdekeltekkel oly egyezség nem köt­
tetik, mely szerint a kártalanítás szintén ily 
kötvényekben adható ki, mindig készpénzben 
fizetendő ki.

A készpénzben fizetendő kártalanítási 
összeg az egyezség s illetőleg a jogérvényes 
bírói határozat megállapodásához képest szol 
gálatatandó ki, mig az állami kötvényekkel 
kielégítendő kártalanítás csak azon igényt ál­
lapítja meg, bogy a kártalanítás összege köt­
vényekben 1892-dik év végéig s csak a kötvé- 
vényekben ki nem elégíthető maradékrész fog 
azonnal készpénzben kiszolgáltatni.

A holt kéznek, törvényhatóságoknak, vá­
rosoknak, községeknek, alapítványoknak, hitbi- 
zomáuyi vagyon birt okosainak s a közalapok­
nak járó kártatanitás egész összegéről egy-egy 
kötmőnyezett kötvény állittatik ki, mely az 
alábbi 30. § értelmében kiadandó forgalom- 
loinképes kötvényekkel csakis a vagyonkezelé­
sűk felügyeletére hivatott iiletéües hatóságnak 
s a pénzügyminiszternek engedélyével cserél 
hetó ki. A bírói utón eszközölt kisajásitásoknál 
azonban a kártalanítás összege ezeknek is 
készpénzben adandó ki

Utasittatnak a pénz- és belügyminiszte­
rek, hogy a mennyiben ezt az erre vonatkozó 
összes viszonyok tanulmányozása után, lehetsé­
gesnek találják, egy év leforgása alatt a tör 
vényhozás elé terjesztendő törvényjavaslattal 
állapítsák meg a módozatokat, melyek betar 
tása mellet a kötvények erejéig nekik jutó 
körülményeket olyan hitelszövetkezetek alap­
tőkéjére fordíthatják, melyek

a) ezen őszegek után a községnek évi 
4*/, kamatot biztositnak, a melyeknek

b) ügykezelése és alapszabályai olyanok, 
hogy náluk a község tulajdonát képező ősz 
szegek bizotsága veszelyeztetve nincs, a melyek 
végre

c) a tartalékalap iránt alapszabályszerü- 
leg úgy intézkedne«, miszerint remélhető, 
hogy a községek e tőkéik felett a rendelkezé­
si jogot mihamarább visszanyerik.

Ha ^községekre jutó kártalanítási őz-
szegnek ily czélraleendoioTWtSífr'ícöSiaegf-í'- 
nek nem mutatkoznék, erről, ugyancsak egy 
év leforgása alatt, a törvényhozásnak jelentés 
teendő.

16. §. A kártalanításnak készpénzben ki 
nem elégített részétől 1890-ik évi január 1 tői 
kezdve kamat jár. Ez a kamat lehet, vagy 
évi 5“/» mely esetben a kamat jövedelem a 
tőkekamat ős járadékadó nlá esik, mely 10#/„- 
ban állapíttatok meg s az esedékes kamatok­
ból a kifizetés alakalmával vonatik le ; vagy 
évi 4 7,°/». melyet tőke-kamat és járadék-adó 
nem terhel. A kamat, a kötvények kiszolgál-
ÍET-TOÍ2BSH

tatásának idejéig, az 1890-től bezárólag 1890. 
végéig terjedő időre kiadandó járadék szelvé­
nyek ellenében, minden év végével, az állami 
kötvények kiadása után pedig a kötvé­
nyek bevonásáig, az azokhoz kiadott szelvé­
nyek ellenében, azok esedékességéhez képest 
fizettetik ki.

17. §. Az 1890—90-ik évekre kiadandó 
járadék szelvények nemkülönben a kártalani 
tás összege a kir. adóhivatalok utján rendsze­
rint a jogositottnak adatik ki, az esetben 
azonban, ha az a körülmény, hogy a kártala­
nítás kit illet, nincs tisztába hozva, vagy pe­
dig közős tulajdonnal a részesedési arány vi­
tás, s a jogosultak nem valamennyien együt 
tesen kívánják felvenni a kártalanítás összegét, 
úgy az 1890—92-ik évekre kiadandó járadék- 
szelvények, mint a kártalanítás összege 
és az érdekeltek értesítése mellett bírói le­
tétbe teendő.

Ha valamely jelzálogos hitelező a kárta­
lanítási összegre a kir. adófelügyelőnél igényt 
jelentett be azon alapon, mert azt vitatja, 
hogy a kir. ki-ebb haszonvételt képező ital- 
mérési jog gyakorlata azon ingatlanokkal, 
melyre követelése telekkönyvileg bejegyezve 
van, elválaszthatatlanul van egybekapcsolva, 
vagy pedig a kir. kisebb haszonvételi jog ki­
vételesen a telekjegyzökönyvbe bevezettetett: 
a kártalanítási psszeg a jogosultnak ki nem 
adható, hanem bírói letétbe teendő.

(Vége köv) _______

— Az a rettenetes jelenet mindig előt­
tem lebegett. Láttam ezt az elkárhozott em­
bert, néha a mint féktelen dühében össze­
zúzza az ártatlan tükröt, a mely szenvedéseinek 
okozója, s máskor pedig, a mint szoborrá 
dermedve állt előtte. Emlékezem, hogy egy­
szer egy utmelléki vendéglőben állott így 
fényes nappal. Háttal volt felém fordulva s 
félóránál tovább vizsgáltam ót e helyzetben 
szótlanul, lélegzetemet visszafojtva. Nem tu­
dom melyik jelenés lehetett kisértetiesebb, 
nappal vagy az éj közepén, menydörgés és 
vihar zaja közt.

— Londonban, a saját házában, hol 
kedve szerint alkotta meg környezetét, a 
szegény Strange javulni kezdett. Ritkán s 
csak éjjel járt ki, de egyszer-kétszer nap­
pal is kisétált velem s ilyenkor észrevettem 
mennyire felizgatódik, mikor üveges boltok 
elébe őrünk.

— Közel egy éve, hogy szegény ba­
rátom ide követett engem. Par hónapja uap- 
ról-napra gyengül, lassú tüdővészbe esett, a 
mely halálos ágyba döntő. Massey azóta ál­
landó ápolója, mióta elősször rábíztam, s ne­
kem uj szolgát kellett fogadnom

— S most mondja meg nekem, tévé 
hozzá a doctor bevégezvén elbeszélését, hal- 
lott-e valaha ennél szomorúbb esetet, vagy 
hogy embert különösebb módon üldözött volna 
a kísértés ?

Épen felelni akartam, mikor kívülről 
lépések zaját hallottuk, s mielőtt szóhoz jut­
hattam volna, az öreg Massey lépett a szo­
bába nagy főiindulással.

— Éppen azt beszéltem el ennek az 
urnák, mondá a doctor, nem vevőn észre az 
öreg Massey kikelt állapotát, hogy ön el­
hagyott engem jelenlegi gazdájáért.

— Ah uram I feleié az öreg szolga fá­
radt hangon, attól tartok, hogy már nem so­

káig lesz gazdám.
, A ^ doctor azonnal talpon volt. — Mi­

csoda ? ? . . . rosszabbul van ?
— Úgy vettem észre, hogy haldoklik, 

wolf#

Hajdumegye regale bérlőinek értekezlete
— November 6. —

Hajdumegye és vidékének regale bérlői 
— a mint irtuk — ma tárták meg gyülésü 
két a helybeli Frohner-vendéglőben. Az érte­
kezlet lefolyásáról ma más helyen röviden, 
bővebben pedig holnap emlékezvén meg, — 
álljon itt a „Bizottsági jelentés," 
mely az az értekezlet elő teijesztetvén, he­
lyeslőig elfogadtatott. így hangzik:

Tisztelt értekezlet 1
A f évi október hó 25 én tartott érte- 

kezlcti ülés alkalmával hozott határozat foly­
tán s az ekkor nyert meghatalmazás alapján 
mély tisztelettel alulírottak október hó 28-án 
Budapestre felutaztunk, hogy csekély tehetsé 
günktől telhetőleg az önök s mi közős érde­
keinket oly közelről érintő regále törvényja­
vaslat tárgyában az intéző körökkel érintke 
zésbe léphessünk s figyelmüket az ország 
adózó polgárai egy tekintélyes részének ve­
szélyeztetett existencziájára felhívjuk. Erte- 
kezleti határozat s kitűzött czélunknak meg­
felelőig Budapestre történt megérkezésünk 
után parlamenti életünk egyik jelesét sz. kir. 
Debreczeu városa országgyűlési képviselőjét 
nagys. Kőrösy Sándor urat kerestük fel, biz­
tos lévén at ban, hogy parlamentünk tekinté­
lyes s kiváló tagja minket (ismert magyar 
ííiíáljíéSSfggel fogadni s bölcs tanácsával, 
hathatós befolyásával czéiutik elérésében tá­
mogatni fog. Hitünkben nem is csaiatkozánk, 
mert nagys. Kőrösy Sándor ur bennünket a 
legszivélyesebben fogadott, és szándékunk 
meghallgatása után, ajánló levéllel ellátva 
(Csak ennyit tett ? Szer k.) egyenest a pénz­
ügy miniszteri államtitkár Wtkerle Sándor ur ő 
nigyméltóságához utalt, ki nézete szerint ji- 
leai4 a legilietékesebb forum a kérdéses tör­
vén javaslatok megmagyarázása s előttünk ho­
mályos szakaszainak értelmezésére

A pénzügyminiszteri államtitkár ur ben-

— Jöjjön velem, uram; hasznunkra le­
het, ha csendesen viseli magát. E közben a 
doctor felkapta kalapját, s nemsokára elértük 
a kisajátított házat Néhány pillanat múlva 
fenn voltunk az első emeleti sötét szobában 
s láttam az ágyon előttem feküdni — sá- j 
padtan, kiaszva és úgy látszott, haldokolva 
— azt az embert, a kinek történetét nem rég 
haliottam.

Mikor a szobába léptünk, csukott sze­
mekkel feküdt, s igy volt időm vizsgálni 
vonásait. Mily nyomorúságról meséltek ezek ! 
Szabályosak s rokonszenves elrendezésűek va- 
lának, nem hiányzott bennük a szépség — a 
rendkívüli finom, valódi szépség. De erő nem 
volt bennük s talán éppen ennek a hiánya 
okozta, hogy egy tévedés — meglehet, hogy 
bűn — oly szerencsétlenué tévé ez ember 
életét. Bűn ? Igen, mert nem volt valószínű, 
hogy bármely más cselekedet oly rettenetes 
és élethosszig tartó büntetést vont volna maga 
után, mint egy bűntett. > icsoda dolgokat 
fogunk még megtudni. . . .

Gyakran — sőt azt hiszem mindig — 
megtörténik, hogy ha valaki hosszasan szem­
léli az alvó ember arezát, ez felébreszti őt, 
hacsak rendkívül nehéz álomba nincs merülve. 
Most is úgy történt. Mialatt mi szemléltük, 
az alvó felriadt s ránk szegezte szemeit. — 
Kinyújtotta kezét selsoványodottujjaival meg­
fogta a doctorét: Ki az ? kérdő felém mu­
tatva.

— Kívánja, hogy elmenjen ? Ez az ur 
ismeri az ön szenvedéseit s igen érdeklődik 
őn iránt; de ba akarja, eltávozik, mondá a 
doctor.

— Nem. Csak maradjon.
Leültem egy félreeső szögletbe, de a 

honnét mindent 11 thattam és hallhattam ; vár­
tam mi fog következni. Dr. Garden és Massey 
az ágy mellett állottak. E.y pillanatig csend 
volt.

— Adjanak egy tükröt, mondá Strange 
minden bevezetés nélkül.

Mindnyájan meghökkentünk e szavak 
hallatára.

nünket október hó 29-én d. e. *1,11 órakor 
az országházban, — hol éppen a 21-es bizott­
ság ülést tartott, — fogadott s közel 15 perez 
nyi kihallgat! atásunk alatt, miután előterjesz­
tettük helyzetünk kétségbeesett voltát, a sú­
lyos veszteségeket, melyeket már a szeszadó 
törvény által szenvedtünk s folyvást szenve­
dünk, azon legégetőbb kérdésünkre : mi leend 
a regále bérlőknek helyzete az 1889-iki át­
meneti évben — s lesznek-e egyáltalán s mi­
ként kárpótolva úgy a szeszadó behozatala 
által, mint az állami italmérési jövedéki tör­
vénynek már 1889. év január hó 1-én éleibe 
léptetendő szakaszai által szenvedett s fájda­
lom irég szenvedendő veszteségekért ? Ö 
méltósága főbb vonásokban kővetkezölee 
felelt: 65

1. K u p, tlast találandnak abban, hogy 
az italmérési jogcsonkitás jövedék kihágásnak 
f 'g vétetni és a büntető határozatok a tör­
vényjavaslatban sokkal szigoruabbak, gyor­
sai,ban és e,yöntetüebben fognak alkalmaztatni 
8 pénzügyi közegek által, s sz italmérési jog- 
csonkitása ellen elkövetett kihágásokból be­
folyt birság szintén a bérlő javára esik s őt 
illetendi.

2. Kárpótlást találandnak abban is, hogy 
bár a törvényjavaslatnak a kis mértákbeni 
eladásra vonatkozó intézkedései már az 1889. 
január havában fognak életbe lépni, azonban 
ezen évben ennek gyakorlata a régi alapon t. 
i. a jelenleg fenálló törvények és szabályok 
alapján fog történhetni, mit ó excellentiája 
olykép magyarázott, hogy az 1889. évre csakis 
azoknak fog engedély adatni, kik az ily zárt 
edényekbeni elirusitást eddigelé is gyakorol­
ták, és pedig az elárusitásra vonatkozólag 
mindazon megszorításokkal, melyek a jelenleg 
is érvényben levő ez irányú miniszteri ren­
deletekben bent foglaltatnak, saját szavai sze­
rint „a régi alapon,“ uj engedélyek tehát 
nem fognak egyelőre adatni s azok is kik 
eddig is jogosítva voltak, kötelesek lesznek 
az általuk kiárusított italok után a regále 
bérlőnek italmérési adőt fizetni, — holott 
eddigelé dijmentesen árusíthattak bizonyos 
nemű italokat.

3. A regále megváltási törvény életbe­
léptetéskor vagyis az 1890. évre a volt regále 
bérlőknek nyújtandó előny úgy értelmezendő, 
hogy egy-egy községben a korcsmái jogra a 
régi bérlőnek, — ba különben megfeiel, — 
előnye leend mások felett, s ha valamelyik 
községben akár a kizárólagos italmérési jogo­
sultság, akár az italmérési adó beszedésének 
joga az állam által bérbeadatnék, erre nezve 
is a régi bérlőnek előnye leend, a kiszámítás 
a pénzügyi közegek által méltányos alapon fog 
eszközöltetni és egy fix ősszegoen megailapit- 
tatni.

4. Kilátásba helyeztetett az is, hogy az 
illetékmentes kiárusítás minimuma szesznél 50 
literről 100 literre, sörnél 25 literről 50-re 
fog emeltetni (mi az 1888-ik évi november 
hó 1-én tartott bizottsági ülésen meg is 
történt). Ezek voltak a pénzügyminiszteri állam­
titkár ur ő nagymeltósága megnyugtató felvi- 
iágositásai panaszainkra s midón a küldöttség 
egyik tagja ezek után azt jegyezte meg, hogy 
legjobb s legczelszerübb volna ránk nezve, ha 
berietszerzódési kötelezettségeink alól az 
1889-kiév kezdetével felementetnónek, s illetve 
hinek-kinek jogában állhatna szerződésétől visz- 
sza léphetni a felett az voit. Ezt megengedni 
lehetetlen, mert ez magánjogi kérdés, a regále 
tulajdonos és bérlő között, melybe uz állam

— Haldoklóm mondá Strange ; nem tel­
jesítik kívánságomat?

De Garden suttogott valamit az öreg 
Masseyuek ; ez utóbbi elhagyta a szobát. Nem 
sokáig volt távol, csak a szomszéd házba 
ment. Egy tojásdad alakú tükröt tartott ke­
zében, midón vissza tért. Borzongás futott 
végig a beteg ember testén, a iont meg­
látta.

— Tegye le, — mondá bágyadtan, — 
valahová most még.

Egyikünk se szólott Talán ha akartunk 
volna sem tudunk.

A beteg ember megkísérlő felemelkedni. 
— Támasszanak fel, — mondá — Nehezemre 
esik a beszéd, pedig mondanivalóm van.

Párnákat tettek hátához s igy felegyeue- 
sitették fejét és hátát.

— Szükségem van reá, — mondá a tü­
körre értve. — megakarom látni... — Itt 
elhallgatott, mintegy megváltoztatva szándékát. 
Kiemelte a szavakat. — Elmondok önöknek 
mindent... — És ismét csend következett. 
Úgy látszott nagy megerőltetésébe kerül a 
beszéd; szaggatottan kezdő :

— Gyöngéden szerettem feleségemet. 
Imádtam őt, — a neve Lucy volt. Angliában 
vettem nőül; de összekelesünk után sokáig él­
tünk Olaszországban. Rajongott ez országért, 
s én mindent szerettem, a mihez ó vonzódott. 
A rajzot kedvelte, s én hoztam neki tanítót. 
Olasz volt. A nevét nem mondom meg. Mi 
mindig csak mesternek neveztük. Csalfa, áruló 
ember vala; felhasználva a helyzete áltol nyúj­
tott előnyöket, ara tanította feleségemet, hogy 
szeresse őt — szeresse őt.

_ Lélekzetem rövidül. Nem bocsájtko-
zom részletekbe, miként ismertem ki őket ; 
rájöttem mindenre. Kiránduláson voltunk váz­
latok felvétele végett, a mikor felfedezésemet 
megtettem. Haragom őrültté tett, s még oly va­
laki is létezett, a ki szította bennem e tüzet. 
Feleségemnek volt egy szobaleánya, a ki szin­
tén szerelmes volt abba az emberbe — a mes­
terbe -- de ez megcsalta őt. E leány beszélt 
el nekem mindent. 0 vala a közvetítő — $
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DEBBECZEN.

azon tisz- 
tudomásul

bele nem avatkozhatik. A kormány azonban 
belátván, a bérlők kárait, igyekezett az időt 
mentői rövidekre szabni, s igy lett az egy át­
meneti év megá lapítva.

Ezzel kihallgatásunk véget ért, s miután 
meggyőződtünk arról, hogy a jelenleg legille­
tek esebb factorral, a törvémjavaslatok szerző­
jével volt szerencsénk e tárgyban beszélhetni, 
küldetésünket egyelőre befejezettnek tekint-, 
vén, vissza utaztunk az itt elmondottakban 
terjesztvén elő annak eredményét 
teletteljes kérelemmel, hogy azt 
venni méltóztassék.

” "~HELYÍ HÍREK.

* Népesedés Okt. hó 28-tól nov. hó
3-ig született városunkban : I. Reformé 
tus: törvényes 11 fiú, 11 leány, törvénytelen 
3 fiú, 2 leány, együtt: 27. Haivaszületett 1
fiú, 1 leány, együtt: 2 Áttért ezen idő alatt 
1 személy s egyöekelt 3 pár. II Evangé­
likus: törvényes 1 leány. Ill R ó m. kai­
ból i k u s : törvényes 2 fiú, törvénytelen 3 
fiú, 2 leány, együtt : 7. Halvaszületett 1 tör­
vénytelen leány. IV. Zsidó: 0 Élveszülöt- 
tek összes száma : 35.

* Hideg van ! — ezt dadogta ma reggel 
a város és majdnem minden lakója. Már teg­
nap is boizongatott a hűvös szél, esett a hó, 
mahajnalban pedig fagyott. A kellemetlen idő­
járást erős észak nyugoti szél tette még zor­
dabbá, a milyen hirtelen fordulattal épen elég 
arra, hogy városunk közönsége némi joggal 
foglalkozzék most az időjárással. Másutt, a 
vidéken, ettől elütő jelenségek idézik elő e 
salonképtelennek mondott foglalaikozást. Szob- 
ránezon e hó 2-án nagyszerű északi fényt lát­
tak, mely kőrülbelől 10 perczig tartott. Váró 
sunkban, Tornán és Nagy-Euyeden gyönyörű 
meteort láttak a napokban. A tornai meteor 
mintegy 4 másodperezig szinte nappali fényt 
terjesztett zöldes ragyogásával a vidékre.

* Polgármesteri jelentés Debreczen vá­
ros közigazgatási bizottsága tegnap tartotta 
megrendes havi ülését. A bemutatott polgár- 
mesteri jelentés főbb adatai a következők: A 
rendőrség állal okt. havában letartóztatott 
összesen 150 egyén. Eltolouczoltatott 55 csa­
vargó. Kűlömbuzó iparnemek önálló gyakorol 
hatására 73 egyén láttatott el igazolvány nyal. 
Munkakönyv 55 db, ideiglenes igazolvány pe­
dig 7 db adatott ki. Ipartörveny ellenes cse­
lekményekért 15 iparos lett pénzbírsággal 
megbüntetve. A katonai létszám volt: közös 
hadseregbeli 1088 ember, 455 lóval, — hon­
véd 489 ember, 113 lóval, — együtt: 1577 
ember, 568 lóval. A lakosságnál állandóan el­
szállásolva volt 117 ember, 98 lóval. Mint át­
vonuló beszállásoltatott 6 törzstiszt, 17 főtiszt, 
549 ember, 103 lóval. A fószemlőn megjelent 
közős hadseregbeli 575, a pótszemlén pedig 
177 ember. Elófogat adatott 6. A lakosság 
által állami adó fejében befizettetett összesen 
47,906 írt 50 kr. Hadmentességi díjból befolyt 
628 irt 80 kr. Közmunka-váltságból befolyt 
2424 Irt 50 kr. A községi bírósághoz beérke­
zett 569 ügy, ebből elintéztetett 394, maradt 
hátralék 175. Végrehajtás foganatosíttatott 
50 esetben, árverés nem volt. Felebbezés be­
adatott 21.

* Halálozás. Városunk ügyvédi karának 
egyik jó nevű ifjú tagja : L ó k ö s Gyula 
elhunyt. A megboldogult igen tevékeny, mun­
kás férfi s a társadalom szeretett tagja volt. 
Korai elhunyta városszerte őszinte részvétét 
keltett. Hajduvármegye — melynek székházén

hordta a leveleket. A hegyek közt, egy kis 
olasz városban voltunk, a mikor ezeket nekem 
elmondta — éjjel. — Most is szobájában van
— tévé hozzá, — s levelet ir a felesé­
gének.

— A düh elöntött, a mint e szavakat 
haliám. Természetem különben is bosszúálló
— és most a megtorlás utáni vágy, mint égető 
szomj gyötört. E vidéken utazva elláttam ma­
gam fegyverrel is es mikor a leány azt mondá, 
hogy — most ir levelet feleségének, ösztőn- 
szerüleg pisztolyaim után kaptam. Nemi meg­
nyugvást lelek abban a gondolatban, hogy ak­
kor mindkettőt magammal vittem. Taiau egy 
pillanatig, az az eszme volt agyamban, hogy 
megvívunk' Nem tudom határozottan, mit gon­
doltam. A leány szavai — most is szobájában 
van, s levelet ir feleségének, — fülemben zúg­
tak folytonosan.

A beteg megállóit lélegzetet venni. Ret­
tentő hosszú ideig látszott hallgatni, pedig alig 
leit el két perez.

— Észrevétlenül jutottam szobájába. Fog 
ialkozásába volt elmerülve. A szobában levő 
egyetlen asztal előtt ültrs egy gyertya világa 
mellett irt. Az asztal durva öltöző asztal volt
— s előtte — épen előtte állott — ott állott 
egy tükör.

— Háta mögé lopóztam, a mint irt. Válla 
fölött átnézve a levelet, s olvastam : — Ked­
ves Lucym, egyetlen sz relmem. — E szavakat 
betűzve, megrántottam a jobb kezemben levő 
pisztolyt és megöltem őt — megöltem ót 
de mielőtt meghalt volna, még egyszer felné­
zett nem reám, hanem a tükörben előtte levő 
arezomra, s a saját arczára — ez az arcz - 
azóta ott van — és az enyém — az eltűnt 1

Kimerülve esett hátra, s mindnyájan oda 
rohantunk, azt hívén, hogy meghalt, oly csen 
desen feküdt.

Még nem halt meg. Újra felkelt. Beszélni 
próbált, s egyes szavakat hallottunk alig ért- 
hetóleg, melyeknek halavány volt az értelmük. 
Annyit kitaláltunk, hogy olasz törvényszék elé 
fumoiuk 8 vétkesnek találtatott \ de a sok

a gyászlobogó kitüzetett — tiszteletbeli tiszti 
ügyészét, az ügyvédi kar egyik reményteljes1 
tagját gyászolja benne A haláláról kiadott 
gyászjelentés következőleg hangzik :

„Özv. Lőkös Jánosné, szül. Szinay Ju­
liánná és Gyermekei Ilona, férje Fekete Jó­
zsef, Zoltán és Margit gyermekeikkel, Ma­
riid férje ifj. Ethel János, László gyerme­
kével ; továbbá testvérei Szinay István, Szi­
nay Ziza, Kiss Imréné, Szinay Eszter, Pin- 
ezés Ferenczné, Szinay Gyula, az összes 
rokonuk nevében is a legmélyebb fájdalom 
érzetével tudatjuk, kedves feledhetetlen jó 
gyermekem, testvérünk, sógorunk s unoka 
öcsénk Bikszögi Lőkös Gyula köz- és váltó 
ügyvéd s Hajduvármegye t. tiszti ügyészének 
f. hó 5 én esteli 8 órakor, 12 napi súlyos 
szenvedés után, 36 éves korában történt gyá­
szos elhunytál — Feledhetetlen kedves ha­
lottunk por maradványai folyó hó 7-én, d. u. 
'/a 4 órakor Batthyáu>i utcza 2157 sz. ház­
tól a ref. egyház szertartartás szerint — 
templomban tartandó ima után, a czegléd ut- 
czai sirkertben fognak őrök nyugalomra lete­
tetni Debreczen, 1888 november 6. Áldás le­
gyen emlékezetén !“

* A felolvasókor az uj idényben holnap 
d. u. 5 órakor tarija első estélyét, a város­
háza nagy termében C s i k y Lajos hittan­
szaki tanár „A n ő emanczipáti ó“-ról 
tartott felolvasást, lapunk f. szerkesztőjének: 
Gáspár Imrének „A szerelem“ ez 
költői elbeszélését pedig E 1 1 i n g e r Ilona, 
színtársulatunk kedvelt női tagja fogja felol­
vasni. A belépti jegyek iránt nagy kereslet 
mutatkozik.

Színház. Tegnap este — közép számú 
közönség előtt — Edvi Illés Károlynak „Czif- 
r a Jucii“ ez. népszínműve adatott. A da­
rabot már első előadása alkalmával méltányol­
tuk, s most csupán annyit akarunk kiemelni, 
hogy Ellinger Ilonának (Zsuzsi) e 
falusi naiv leányka szerepe a legjobb és leg 
kedvesebb alakításai közé tartozik. Tapsolták 
is egész este. a többi főbb szereplők : M á n- 
d o k y (Forzsó János), Rónaszékiné 
(Judit), Kaczér Nina (Erzsi), Molnár 
(Deli Péter), Rónaszéki (Pipiske), H a- 
d a i (Feri) szintén emelték az osszjáték sike­
rét A falusi vénasszonyok : Ábrányi Ma­
ri, Szánthóné, s Püspökinő sok 
derültséget keltettek. — Színházi műsor: Nov. 
7 : „K o k ó k i r á 1 y.“ (Páros bérletben, má­
sodszor). Nov. 8-án : „Szép Heléna“ 
(Czimszerepben Kopácsy Juliskával, Paris sze­
repében Valentinnal, —az egyik Ajaxot Palotai 
játsza). Nov. 9-én: „Magdolna.“ Nov. 
10-én : „Re z e r v i s t á k.“ (Páratlan bér­
letben). Nov. 11-én : „N e b á n t s v i r á g.“ 
Nov. 12-én ; „U z s a í gyöngy.“ (Újdon­
ság). Nov. 13-an : „R o z e n k r a n z.“ Nov 
14 en : „P i p a c s ő s z.“ (Újdonság). Szín­
igazgatónk, ki a legjobb újdonságokat azonnal 
megszerzi, legközelebb a „Kisvárosi hí­
rességek“ ez franczia énekes bohózatot 
hozatta meg, s előkészületre kitűzte. — (Akkor 
hát „Thurán Anna“ is meglesz? Szerk) 
A , Pipacsősz“-re nagyban folynak az előkészüle­
tek ; — e darabban melyben több szép ma­
gyar dal fordul elő, fog először önálló, na­
gyobb szerepben fellépni Kocsis Etel 
fiatal énekesnő.

* IskelaszékI ülés. A debreczeni ref. 
egyház irodájában 1888-ik évi nov. hó 7-dik 
napján d. u. 3 órakor iskolaszék! ülés tartatik.

aanBaattatea

enyhítő körülmény tekintetbevétele után bün­
tetése, a mint kivehettük, csak két évi fog­
ságból állott A mit a feleségéről mondott, nem 
értettük meg, de hogy élt, az bizonyos, mert 
suttogott valamit a doktornak a felőle való 
gondoskodásról

Miután e történetet elbeszélte, kőrülbelől 
egy óráig aludt s aztán ép oly hirtelen feléb­
redt, mint mikor először a szobába léptünk. 
Körül hordozta szemeit s végre a tükörre nyu 
gasztá.

— Adják ide, — mondá gyorsan; de 
megjegyeztem, hogy most nem borzadt meg, 
midón közelebb hozták. A mint az öreg Mas­
sey feleje közeledett, sírva mint egy gyermek, 
Dr. Gardeu elebe állott s megfogta a szegény 
Strange kezét.

— Helyes ez ? — kérdő. Gondolja e, 
hogy jó lesz most újra feléleszteni életének 
minden szerencsétlenségét, mikor oly közel 
van a végéhez V Vétkének büntetése rettene­
tes volt, — tövé hozzá ünnepélyesen. — Re­
méljük Isten kegyelméből, hogy bünhödése vé­
get ért.

A haldokló ember felegyenesedett nagy 
erőlködéssel, s oly tekintettel nézett a dok­
torra, a milyet soha sem láttunk az előtt.

— Én is azt remélem, — mondá bágyad 
tan, — de ne akadályozza meg kísérletemet, 
— mert ha most helyesen fogok látni — ak­
kor — még erősebb leend reményem — s ezt 
a bocsánat jeléül veszem.

A doktor szó nélkül félre állott, a mint 
e szavakat hallotta, az öreg szolga közelebb 
húzódott, s csendesen előre hajolva gazdája 
eléöe tartotta a tükröt. Feszült figyelemmel, 
lélegzetünket visszatartva vizsgáltuk ót, s az 
elragadtatás kifejezését láttuk arczán; semmi 
kétségünk nem volt az iránt, hogy az arcz, 
mely oly sokáig kísértette őt, utólsó órájában 
eltűnt.

Tárgy; tanító-elnök megválasztása; több 
fontos ügy elintézése.

* Hajdumegyei regálé-bérlők mai érte­
kezletén, Rosenfeld Mór elnök őrömmel con­
stat álta, hogy az értekezleten már nemcsak 
Hajdumegye, de a közel fekvő megyék is kép­
viseltették magukat, hogy személyes megjele­
nésükkel is konstatálják, miszerint a t. javas­
lat által mily sérelmes folt ejtetett érdekeiken. 
Jegyző felolvassa a múlt október havi érte­
kezlet jegyzőkönyvét, dr Popper Mór pedig, 
mint a Budapestre küldött bizottság egyik 
tagja, a lapunk más helyén közlőit jelentését 
olvassa fel. Ezutáu hosszas vita és megbeszélés 
tárgyát képezték a törvényjavaslat sérelmes 
pontjai. A részletekhez csaknem minden re- 
galebérló hozzászólt, s mind kifejezték elkese 
redősöket a káros terv felett. — Legna­
gyobb részök volt a vitákban a következőknek: 
Rosenfeld Mór elnök, (H.-Szoboszló), dr. 
Popper M Weiss, Áron J. urak stb. A vita 
után általánosan megegyeztek abban hogy az 
eddig tett j ivariatok alapján, sérelmüket tüze­
tesen feltáró feliratot intéznek a k é p vi­
se I ő h á z h o z, melynek a mai értekezlet 
szellemében való megszerkesztésével 
dr. Popper Mór jegyzőt bízták meg. Ezen fel­
iratot Magyarország összes regále-bérlöinek 
elküldik s a képviselőhöz tagjainak egy 10 
tagú küldöttség adandja át. Hogy ezen előbb 
még hajdumegyei, ina már országos jelentőségű 
mozgalom országszerte mi y érdeklődést keltett, 
bizonyítja az hogy a haza tekintélyesebb részeiből 
(Szeged, Arad, Temesvár stb.) sürgönyök és 
levelek érkeztek s képviselve volt Nagyvárad, 
Szilágy-Somlyö, Szathmár, Nagv-Károly, Kar- 
czag, Szolnok, az Érmellék és Hajdúmé 
g y e egészen, Nagy-Bánya, Nyíregyháza stb. 
A feliratot néhány nap múlva a bizottság már 
rendeltetési helyre szállítja.

* A dabr. orvos gyógyszerész-egylet f. 
hó 10-én d. u. 5 órakor saját helyiségében 
rendes havi ülést tart, melyre a helybeli és 
vidéki tagok ez utón is tisztelettel meghivat­
nak Ezen ülés főbb tárgyai lesznek: 1 A 
választmány előterjesztése az orvosi lá­
togatás dijak szabályozása iránt be­
adott indítvány tárgyában 2. Dr. Tüdős 
Kálmán előadása : „a fertőző beteg­
ségek spec kezeléséről.“ 3. Folyó 
ügyek. Debreczen, 1888. nov. 5. Dr. V a r g a 
Géza, e. elnök.

* A vörös kereszt-egylet bálja A kik
tévedésből nem kaptak volna meghívót a vó 
rös kereszt egylet tánezvigalámára, szívesked­
jenek ez iránt Zádor Lajos úrhoz fordulni, 
ki ebbeli igényeiket szives készséggel 
kielégíteni.

* Kereskedők és iparosok figyelmébe.
A m. kir. államvasutak kolozsvári üzlet- 
vezetősége sósav, horgany hulladék és talpfa 
jelző szegek szállításának biztosítására pályá­
zatot hirdete t. Midőn e körülményt az e pá 
iyázat iránt érdeklődő iparosok és kereskedők 
figyelmébe ajánljuk, egyszersmind felemlítjük, 
miszerint az ide vonatkozó közelebbi útba­
igazító adatokat magában foglaló hirdetmény 
és ajánlati minta a kamara hivatalában a hi­
vatalos órák alatt megtekinthető. Debreczen, 
1688 nov. 5. a keresk. és iparkamara.

x Tartós gyógysiker. Fájdalmas
cduznál a derék testrészek és a forgó köazvó 
nyes bántalmaiuál a M o 1 1-fó le franczia 
b orszeszes sóval való bedörzsölés 
sikerrel használtatik. Egy üveg ára 90 kr. 
Szétküldés naponta utánvétellel Moll A. 
gyógyszerész és ca. kir. udv. szállító által 
Becs, I. Tuchlauban 9. Vidéki gyógyszertárak­
ban és anyagkereskedésekben határozottan 
M o 11-féle készítmény kérendő az ő gyári 
jelvényével és aláírásával. 6.

Hazánk s a külföld.
— Az eperjesi nagy tűzről a kővetkező 

részleteket Írják : Szombaton délután 3 órakor 
a városnak majdnem kellő közepén álló Fe- 
rencz-rendi zarda kigyuladt. A mait évben 
dühöngött tűzvész éppen ezen épületig terjedt, 
melyet akkor csodás módon sikerült megmen­
teni. Szerencsére szélcsend volt; a nagy zsin 
delyfedél azonban egy perez alatt lángokban 
állott, lángokba borítván azonnal a nagy, két 
tornyu templom födelét is. A puszi itú elem óri­
ási erővel dühöngött. Nehány pillanat müve 
volt s a templom két magas tornya is lángok­
ban állt. A tűzoltók s a katonaság azonnal ki­
vonult, de oltásról szó sem lehetett; s feladatuk 
csakis a szomszéd épületeknek megvédése volt. 
Két órai égés után a fádé.szék s a tornyok 
tetői összeomlottak, a harangok pedig lezu­
hantak. Szerencsére a mm erős szél oly 
irányba terelte a szállongó szikrákat, hogy 
azok uj épületet fel nem gyújthattak. Esti 6 
órakor a tűz még erősen lángolt s rémesen 
megvilágította az égboltozatot. A tűzoltók 
lankadatlanul dolgoztak, mialatt a katonaság a 
rend fenntartása fölött őrködött. — A zárda 
épületét, vaiamint a templomot a beégéstől 
megvédték erős bolthajtásai. A tűz kitörésé­
nek oka eddig ismeretlen. — A felizgatott 
közönség tervszerű gyújtogatásokról 
beszélés és feltevése annyival valóbbszinü, — 
mere az utóbbi időben egymást érték a tüz­
esetek. Néhány nappal ezelőtt este egy váró* 
son kívül fekvő nagy csűr esett a lángok mar­
talékává, mig csakhamar reá az árok-utezában 
fojtottak el egy éppen keletkezőben levő tü­
zek Az előbbinél a tűz kitörésének okát ki­
puhatolni nem lehetett, de az utóbbinál hatá­
rozottan gyújtogatás nyomára akadtak.

(„N. B. és v.“;
Ifj. Katona L

zsebnaptár, irta Pá 1 gazda. A kiadó*1 
ezzel a szaknaptárak számát hézagpótlóan 
kívánták szaporítani, a mi, tekintve hazánkban 
a kertészetnek egyre nagyobb fejlődését, he- 
jes is; az ily zsebnaptár azonban csak igen 
keveset tartalmaz abból, a mire a kertészeket 
figyelmeztetni keli. Kertészeti gyakorlati köz­
leményeinek nagyobb része a napilapok kerté­
szeti rovataiban és szaklapokban jelentek meg 
nem annyira a kertészeknek, mint inkább a 
laikus kertkedvelőknek szóltak. De a szakker­
tészeket is érdeklő néhány táblázatos kimuta­
tása is van, milyenek: Szakmánybér kerti 
munkánál. — A kertben előforduló kézimun­
kák. — Az évi fizetés és cselédbér felosztása 
az év egyes részei. — Napszámtáblázat. — 
Zöldségek és kereskedelmi nővénymagok ülte­
tése és hozama. — Nővényültetési tábla. — 
Csemete szükséglet. — Növényszükséglet ke­
rek ágyakon. — A virágok ültetési távolsága 
és a szükséges mennyiség. — Virágmagok 
száma 1 grammban. — A virágmagok élettar­
tama. A jegyzékre szánt üres lapokkal bőven 
ellátott, erős vászonkőtésü zsebnaptár ára 1 
frt 40 kr. — Orvosi zsebnaptár, 
szerkeszté dr. L ő r i n c z i Ferencz (XX évfo­
lyam). Egy orvosi czikkel, az orvosokat érdek­
lő 1886-iki XXX tőrvényezikk, leghasználato­
sabb gyógyszerek jegyzéke és reczeptjeik, bu­
dapesti orvosok név és lakjegyzéke, bécsi, 
gráczi, párisi, bnrlini orvos-tanárok név- és 
lakjegyzéke stb. képezik tartalmát. Ára 1 frt 
40 kr. — Jegyzéknapló ügyvédek, 
köz jég yzők, birák és bir. végrehajtók számára, 
összeállította dr. S i e g m u n d Vilmos (XXV. 
évfolyam.) Törvények és miniszteri rendeletek, 
magyar- és horvátországi igazságügyi^zervezet, 
különféle hasznos betüsoros névjegyzékkel, díj­
szabásokkal, számitó táblázatokkal stb.-vel 
együtt. Ára 1 frt 40 kr. — Tanítók 
z ebnaptár a. Szerkeszti György Aladár. 
(XIV. évfolyam.) tartalmábóljkiemeljük a követ­
kezőket : A magyar tanítónők őnképzö törek­
vései. — Fontosabb miniszteri rendeletek. — 
A népoktatásügy az országgyűlésen. — A ta- 
nitóképezdék tanári kiképzése. A felsőbb 
nőnevelés reformja. — Az első közművelődési 
kongresszus. — A kisebb községek feladata a 
kisded óvás terén — A tani tó-egyletek könyv­
tárai. — A népiskolai kertekről. — Az írás­
beli dolgozatok tanítása. — Az osztatlan nép­
iskola munkaterve. — A népoktatás ügye 
Francziaországban. — Tanító- és tanító nő- 
képző intézetek Európa egyes államaiban. — 
A rajzoktatás a porosz népiskolákban. — Gyön­
ge elméjű gy ermekek számára való iskola. — 
Páris városának közoktatásügyi budgetje — 
A tanítónők fizetése. — Vegyes külföldi kirek. 
— Címtár. — Hasznos tudnivalók. Ára 1 frt 
20 kr. Ennek a naptárnak hiánya, hogy nincs 
rovat a tanulók névsora és osztályzatai szá­
mára s a leczkerend számira ezt pótolni kérjük.

Közgazdáig.
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

nov. 4.) Búza őszre .— pénz, búza 
tavasz 8.35 pénz, 8.36 áru. Tengeri júni­
usra -------pénz, —.— áru, tengeri jul.—
aug. szeptemb—októberre, pénz, — .— 
áru, uj tengeri 1889. máj.—jua. 5 22 
pénz, 5.24 ára. Zab tavaszra 5.54 pénz, 
5 56— ára, zab őszre —.— pénz,.— áru. 
Káposztarepcze augusztus—septemberre 
pénz, áru.

Debr. Jy színház,
Holnap, szerdán, nov. 7-én páros bérlet­

ben, másodszor adatik:

KOKÓ KIRÁLY
franczia bohózat.

Felelős szerkesztő Gáspár Imre
V-ladö Kutast Imro

Holnap, szerdán
VILMOS LAJOS sörcsarnokában

HURKA-ESTÉLY
tartatik.

Zengsz : Ft d o z K. ér ol y.

Múzsán.
— A szaknaptárak közül eddig a követ­

kezők jelentek meg Légrády testvérek kiadá- 
i sábau, csinos kötésekben; Sértéssé ti

kitűnő hatásúnak bizony Miymgtm-1 
gégebajoknál, |
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MOLL SEIDLITZ POR III.
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. Tavaszi 
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

. Őszi 
gyógyítás

. Téli 
gyógyítás

_„1ái4í ha minden dobozon a gyái-
vsa& a&Kor vaioai, JBgJ egy 8aa ó8 moll a.
——“—-——— tíokazorositott czóge ifttható.

Gyér» gyógy hatás makacs gyomor- és altestbajok, 
gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél, majbajok, 
vértolulás, aranyév es a legkülönfélébb női betegségeknél. 
Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt.
Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógy szertárai ban.
MOLL A. gyógyszerész cs. klr. udvari szállító, Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Becsben.

Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-felo tieidlitzporai 
igen jo halast gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s min­
denkorra és szívélyes „Isten fia esse meg“-ei mondok ér­
te ; ezek a gyomrot jóvá és fdt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
SteiflkO P. J. lelkész Honnetschlag-bau.
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„. Legjobb 
bedörzsölö- 

szer
r* köszvény 

* csuz

és minden
. meghülési 

betegségek 

ellen.

Csak akkor valódi,
RedörzsöIösüT"sikeres használat köszvény, csuz, min­

dennemű testtájdal mák és bénulásnál j borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok gy uiadásokuái. Bel­
sőleg vízzel vegyítve hirtelen roszuilet, nauyas, kulika és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 90 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs kir. udvari szállító Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Kél üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs. 
Kitűnő Moll féle franczia borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön uekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtó* ut - 
tani magamnál. Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Michülup-bau

Raktárak Debreczenben : Tamássy Károly gyógysz.. Tóth Béla gyógysz., 
Szenl-Kiráiyi és Ka ends, Geróai Füíöp.

Hirdetés.
Egy 100 holdas, h.-szoboszlói 

földbirtok tanyai épületekkel, teljes

felszereléssel és takarmánynyal el 
adó. A venni szándékozók bővebb 
értesítést nyerhetnek H.-Szoboszló 
város főkapitányi hivatalánál.

■fifi SJ

Árverési hirdetményi kivenat.
A nánási kir. jbiróság mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Lázár Mihály végrehajtatónak Borbély 
Juliánná, Lázár imréné végrehajtást 
szenvedő elleni 75 frt — kr. tőkeköve 
telés és járulékai iránti végrehajtási 
Ügyében a kir. törvényszék (a nánási 
kir. járásbíróság területén lévő, Nánáson 
fekvő, a nánási 2204 tjkv. A + 2328. 
hrsz. 1578 népsorsz. házas udvarra a 
végrehajtási törvény 156. §. értelmében 
egészen 60 frt, az ugyanazon tjkvi A I. 
3713/á hrsz. egész szőllőre 4 frt 80] 
kr, az ugyanezen tjkvi 14,366/á hrsz. 
éti földre 65 frt 60 kr, végre a 2204. 

sz. tjkvi 16,152 hrsz. a nánási 9033 
sz. tjkvben 16,461, 2035/c 12,157, 479o| 
írsz. a nánási 3520. sz. jkvi 5845, 
3085, 9036 és a vidi 462 tjkvi 462 
írsz. ingatlanokból alperes illetőségére, 
mint tagositott összbirtokra együttesen 
és mindegyik ingatlanra nézve a Bor- 
lély Mihály javára bekebelezett haszon­
élvezeti jogával terhelve, az árverést] 
254 frt 80 krban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1888 
évi deczember hó 21-ik napján d. e. 8 
órakor a biróság hivatalos helyiségében! 
megtartandó nyilvános árverésen aj 
megállapított kikiáltási áron alól is el­
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 %-át vagy 
készpénz ben, vagy óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-aj 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál: 
előleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt kiszolgáltatni.

Kelt Nánás, lb88. évi október hó 
13. napján.

A nánási kir. j. biróság mint telek-] 
könyvi hatóság.

Beöthy GáborJ
kir. járásbiró.

Esti szaktanfolyam
rendeziétik a debreczeni kereske­

delmi akadémiánál, melynek kötelezett 
tantárgyai:

a kereskedelmi könyvvitel, keres­
kedelmi számtan, kereskedelem-isme és 
levelezés.

A heti 8 órával május hó végei» 
tartó szaktanfolyam dija 20 frt; azok 
kik a kereskedelmi ifjúság egyesületé­
nek tagjai, csak 15 frt tandijat fizetnek.

Beiratáfok folynak. Az előadások 
kezdődnek kedden este 8 órakor, azaz 
november 6 án

aa igazg&iéail,

08
427.

Az „ISTVÁN“ gőzmalom társulati

ÁRJEGYZÉKE
helyben kötelezettség nélkül 

és az 1887. április hó 18-án Budapesten^ 
tartott általános rnagysr malom-gyűlésen 5 
megállapított 11887. é. junius 1-én életbe i 
lépett eladási, nzetési és szállítási módo-j 
zatokra vonatkozó egyezmények szerint.'

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt)
. . 100 kiló.f

AB. Asztali dara nag) és lószemü 17.— ; 
C. Szinte „ középszerű . . 16.— 

0. Kiiályliszt ......................... 16—i
1. Lá igiiszt
2. Montiiszt
3. Zsemlyeliszt l-,ő rendű

2-od
5. Fehér kenyérliszt 1-sö
6. Szinte „ 2-od
7. Közép kenyérüsZL 1 só
8. Szinte ' 2 od
S'/t. Barna „ 1 só
88/«- Szinte , 2-od
9. Lábliszt.....................
10. Veres liszt . . . ,
11. Finom korpa zsákkal.
12. Durva korpa zsákkal

rendű

15 601 
15.—< 
1460, 
14.—f 
13.20, 
;2 40'

; . iitioi 
„ . 10801 
„ . 9 80;5

á 70 kg. 7.80 :
„ 70 „ 6.60j 
* ^0 „ .

50, 3.60{ 
á 50 kg 3 20,

<

A finom és durva k -rpa árából ed­
dig engedélyezett 5°/0-tóii t-tigedm^ny a. 
feunemlitett egyezmény folytán szintén/ 
beszüntettetett.

Debrcczen, 1888. o'it. 14.

><■2^
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I KITÜNTETÉS I

tó SZEGED $
? érdéin éremmel 3 
5 1§76. I

Bövasa usa
KÖNYV- és KŐNYOMDÁJA

Debreczenben, Föpiacz. Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja magát mindenfele

——

***

ÍÖTÜNHT
I LONDON.I -3s'

KÖNYV- és KONYOMDAI MUNKÁK
gyors és pontos elkészítésére;

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven,
toojr*- &3B OlHBintiLvrelcet

arany- ezüst és szinuy ómat ban; a törvénykezéshez megkivántató ~ZZZ

* ROVATOZOTT IVEKET; #
y2b>@2k®Msi=i és egy ©két»

Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjntá- 
nyosabb árban eszközöltetnek.

A papír gyári árban számitta tik. ^
HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő „DEBRECZEN“ ez. hírlapban legolcsóbban Számítva kőzzéteszek.

KUTÁSI IMRE könyv- és kőnyomda tulajdonos.

ff KITÜNTETÉS j
5 SZÉKE9- j
8 FKIIKBV 4R I
3 ezüstérem IST'l 1

DEBRECZENBEN, Főpiacz SZ. NAGY KAROLY ház.
’t*1*J*is*» YsSerr-’je&f ^

Dabreczea, 1888. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.
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1888
Klófll 

Htlybtn i
Fél évre 
Segyed évrl

Egyesi
A. lap ■ eellel
4»o kőeleméi 
eless,16641 
has. — sei

menti

JK^tseíl
ti^bödi r
08ATHYj kereskedését! 
falban KÚTI 
nyomdájába!

Nem 
dásairól, 1
a kadserel 
adott helyi 
v&dak közi 
tálán dolol 
cziót tártál 
huzza vies] 
fogát. Va] 
most nekűj 
s ignoráloi 

Hanes 
korlati érzi 
lőjünk a 1 
militárizmd 
is s országi 
Bűk, mig 9 
azét, meljd 
erejét képei 

Ezt J 
Fejérvárj J 
ügy tetszil 
együtt a gl 
eiteni az oí 
s íz eredni 
tése lesz. j 

Hazául 
évre reforJ 

Nagy
röl vagy il 
BZti szó Bid 
hadserget I 
röl az 18Í 
kezik) fejj 
8 hogy ezl 
képző akal 
kát állttal 
hatáskörét1 
fokozatos I 
védség kéri 
doakodni, aí 
honvédekkel 
nem gondol 
hazafias pi 
quaestio fial 
Bzorkányairdj 
máuyra voJ 
érteni a nej 
állásinak etj 
rancsoló esi 
mán; kellel 
csüli az a| 
ezulát. — I 
respektálja, I 
bánni. I 

B. Fej 
katonai köri 
aa oBstrákj 
egyéb bajul 
egyéves önl 
kik a tiszti I 
is egyéb teel 
let a fiukat! 
tált Fejérva 
az egyéves d 
idő alatt égj 
tolhatnak, 1 
vizsgán, kol 
gálui. I 

Ez egy I 
Az egl 

teime két trl 
teni a poigal 
tonai szolga 
Ee az egy ti 
tiszti létszal 
tolni. Ez a| 
ée nincs.

Jobbat! 
az előtt ? b| 
A. müveit 
Begkönnyitl 
Menttel nej 
kettő. Ez 
módon.

Nem g| 
hetségük,


